1. Определить тип односоставных предложений.

- Но здесь с победою поздравим Татьяну милую мою.

- Годы шли. Его перевели в другую губернию.
- Страшно перечитывать написанное.
-  В карете прошлого далеко не уедешь.
- Мерзоеву приказано ехать с особой осторожностью.

- Бежать, бежать и не оглядываться.
- Врача!
-  Выскочит Сержа как оголтелый. Радости то! 
- Народу-то! Того и смотри затопчут. 
- Вот последняя афиша.

2. Определите тип спрягаемо-глагольных предложений (определенно-личное, неопределенно-личное, обобщенно-личное). Укажите форму главного члена.

 На другой день после удара князя повезли в Богучарово (Л.Т.). Не смущай меня возражениями (М.Г.). Встанешь, бывало, по утру  и словно с горы на салазках покатишься. Смотришь, уж и примчался к концу (Т.). Идешь по улице, все на тебя смотрят (Остр.). Ребенка вынули на одной руке из ванны, окатили водой, окутали простыней, вытерли и после пронзительного крика подали матери (Л.Т.). Зачислили их в танковые войска и послали в бой (А.Н.Т.).  Вот мы тут разговариваем, а может быть, за нами уже подглядывают (Фед). От  дела работой не отделаешься, от сказанного слова не отвяжешься (Посл.). Если хочешь познать истину, начинай с азбуки (Посл.). И не понимаю, и сержусь (Сим.). Единогласно постановили оставить Бортникова на мельнице (Никол.). Человека ценят не по годам. Не по деньгам, а по разуму.

3. Укажите, чем выражен главный член безличного предложения.


Не спится, няня: здесь так душно! (П.). Петрушке приказано было оставаться дома, смотреть за комнатой и чемоданом (Г.). Мне было весело вдохнуть в мою измученную грудь ночную свежесть тех лесов (Л.). Ему уже не хотелось уезжать (Гонч.). Не сидится в хате тесной, не лежится на печи (Н.). Прозвучало над ясной рекою, прозвенело в померкшем лугу, прокатилось рощей немою, засветилось на том берегу (Фет). На обратном пути ему пришлось пережить маленькое приключение (Ч.).


Просто мне не здоровилось в это время (Купр.). После дождя туманно (А.Н.Т.).  Вечерело (Павл.). Медлить нельзя ни одного дня, ни одного часа: за промедление и нерешительность можно поплатиться головой (Буб.). Мишку как ветром сдуло с лавки (Шол.). Кругом ни души. Пустынно и мертво (Семушк.).


А на дворе давно уж побелело (Гр.). В этот час было совсем тихо. В начале улицы еще было ветрено…. Но в середине деревни стало тихо, тепло и весело (Л.Т.). Страшно не страшно, а на душе как-то строго (Леск.). Здоровьем, свежестью. Бессознательным счастьем веяло от нее (М.Г.). Мне было стыдно рассказывать о том, что произошло у него с сыном (М.Г.). Можно быть скромным. Не будучи мудрым, но нельзя быть мудрым. Не обладая скромностью (Посл.). Раз приготовлено, надо есть.

4. Определите типы именных предложений. Определите тип номинативных предложений (собственно-бытийные, указательные, оценочно-бытийные). 


«Вот он, журнал», - сказал Колтунов, победоносно взмахнув пакетом (М.Г.). «Ох, и шуму», - сказал учитель, войдя в класс. Фонарей видимо-невидимо (Купр.). Карету мне! Карету! (Гр.). Русский характер! Поди-ка опиши его (Л.Т.). Жара. Безветрие. Черепичные крыши Константинополя выцвели (А.Н.Т.). Летнее утро. В воздухе тишина (Ч.). Открытое беспощадному солнцу шоссе. Податливый, плавящийся асфальт под ногами. Знакомый поезд. Вестибюль в два света, похожий на шумный, большой вокзал (Сурк.). Тысяча девятьсот шестнадцатый год. Октябрь. Ночь. Дождь и ветер. Полесье. Окопы над болотом, поросшие ольхой. Впереди проволочные заграждения (Шол.). 

Десять часов. Ласковый весенний день (Песк.). А вот вокзал. Бутылки с кипятком, резиновые, длинные минуты (Сим.). Изморось. Сумерки. Дорога в степь (Шол.). Морозный день, конец декабря (Шол.).  Вот оно, глупое счастье с белыми окнами в сад (Ес.).  
Год двадцатый. / Коней одичавший галоп. / Перекоп. / Эшелоны. Тифозная мгла (Меж.). Воронок черные болячки. / Грязь и вода, смерть и вода. / Оборванные провода, / И кони в мертвых позах скачки (Сим.). И скука же, братец ты мой (Купр.).
Определите тип осложненного предложения, расставьте знаки препинания.
Нас окружал со всех сторон сплошной вековой бор равный по величине доброму княжеству (Купр.). – 

Шел клочьями снег и уже засыпал дорогу и крышу сарая и деревья сада и подъезд (Л.Т.). – 

Старуха Гришкина мать умерла но старики отец и тесть были еще живы (С.-Щ.) – 

По словам разведчика главный японский штаб стоял в Яковлевке (Фад.). – 

В жаркое летнее утро это было на исходе июля разбудили нас ранее обыкновенного (Акс.) – 

Василий Васильевич прошу Вас оставить меня в покое… (Ч.) – 

Странный резкий болезненный крик раздался вдруг два раза сряду над рекой… (Т.). – 

Вошел молодой человек лет двадцати пяти блещущий здоровьем со смеющимися щеками губами и глазами (Гонч.). – 

Туча нависшая над высокими вершинами тополей уже сыпала дождиком (Кор.). – 

Алеша подал ему маленькое складное кругленькое зеркальце (Дост.) –

Короткая борода немного темнее волос слегка оттеняла губы и подбородок (А.Н.Т.). – 

Студент этот по имени Михалевич энтузиаст и стихотворец искренне любил Лаврецкого… (Т.) – 

Ермолай шмыгая и переваливаясь улепетывал верст пятьдесят в сутки (Т.). – 

Несмотря на ранний час улицы были полны народа (Кат.) – 

Мы доехали на своих лошадях в возке то есть в крытой рогожею повозке (Акс.) – 

Героиней этого романа само собой разумеется  была Маша (Л.Т.). –

Однажды вечером это было в начале октября 1773 года сидел я дома слушая вой осеннего ветра и смотря в окно на тучи бегущие мимо луны (П.) –
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